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РАССМОТРЕНИЕ ДОКЛАДОВ, ПРЕДСТАВЛЕННЫХ 

ГОСУДАРСТВАМИ-УЧАСТНИКАМИ В СООТВЕТСТВИИ

СО СТАТЬЕЙ 19 КОНВЕНЦИИ

Комментарии правительства Новой Зеландии относительно выводов

и рекомендаций Комитета против пыток

[9 июня 2005 года]

1.
Комитет против пыток рассмотрел третий периодический доклад Новой Зеландии в соответствии с Конвенцией против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания (CAT/C/49/Add.3) на своих 604, 607 и 616-м заседаниях, состоявшихся 11, 12 и 19 мая 2004 года (CAT/C/SR.604, 607 и 616).  Комитет предложил Новой Зеландии в течение одного года представить комментарии относительно рекомендаций Комитета, содержащихся в подпунктах b), с),
d) и h) пункта 6.  Ниже излагаются эти рекомендации и соответствующие комментарии Новой Зеландии.

2.
Комитету, возможно, также будет интересно узнать, что Новая Зеландия добилась значительного прогресса в деле ратификации Факультативного протокола к Конвенции против пыток.  В настоящее время в консультации с соответствующими ведомствами разрабатывается законопроект, вносящий необходимые поправки в Закон о преступлениях, связанных с пытками.  Однако правительство пока не приняло решения о сроках представления этого законопроекта в парламент.

"Комитет рекомендует государству-участнику:


b)
обеспечить, чтобы при любых обстоятельствах борьба с терроризмом не приводила к нарушениям положений Конвенции и к возникновению неоправданных трудностей для просителей убежища, а также установить предельный срок для содержания под стражей и ограничений, применяемых в отношении просителей убежища;"

Борьба с терроризмом и права человека

3.
Новая Зеландия признает важное значение соблюдения прав человека и основных свобод в процессе всех усилий, направленных на обеспечение безопасности и борьбу с терроризмом.  На международной арене Новая Зеландия выступила в Комиссии Организации Объединенных Наций по правам человека (КПЧ) и Третьем комитете Генеральной Ассамблеи в качестве соавтора резолюций о поощрении и защите прав человека и основных свобод при противодействии терроризму.  На 61-м заседании КПЧ Новая Зеландия поддержала предложение о назначении Специального докладчика по этому вопросу.

Обращение с просителями убежища

4.
Аналогичным образом, у себя в стране Новая Зеландия по‑прежнему обращается со всеми просителями убежища, имеющими статус беженцев, в соответствии со своими международными обязательствами, в частности обязательствами, вытекающими из Международного пакта о гражданских и политических правах, Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, Конвенции о правах ребенка и Конвенции о статусе беженцев.

5.
В Законе об иммиграции 1987 года устанавливаются различные дискреционные полномочия, которыми могут наделяться сотрудники иммиграционной службы в отношении неграждан Новой Зеландии или резидентов, прибывших в пункты въезда в страну, включая просителей статуса беженца.  Они могут принять одно из следующих решений:

· пропустить на территорию с предоставлением вида на жительство;

· пропустить на территорию без предоставления вида на жительство;

· заключить под стражу сроком до 48 часов для условного пропуска на территорию;

· заключить под стражу сроком до 48 часов для получения распоряжения о содержании под стражей в административных учреждениях, например в Центре по приему беженцев в Манджере;

· заключить под стражу сроком до 48 часов для получения постановления окружного суда о дальнейшем содержании под стражей в пенитенциарном учреждении.

6.
В соответствии со статьей 31 Конвенции о статусе беженцев любое ограничение свободы должно быть необходимым и соразмерным с угрозой, которую представляют собой просители статуса беженцев.  Все ограничения подлежат периодическому административному пересмотру, а содержание под стражей в официальных учреждениях или в пенитенциарном учреждении подлежит как административному, так и судебному пересмотру, причем первый такой пересмотр проводится через 28 суток после первоначального решения о заключении под стражу и в последующем через каждую неделю.  Судье предоставляется право учитывать интересы государства и права просителя статуса беженцев и решать в рамках закона, насколько необходимо содержание под стражей и в какой форме это нужно делать.  Кроме того, в каждом конкретном случае правительство должно обосновывать и определять необходимость предлагаемого содержания под стражей.  Во внимание принимается не только Конвенция о статусе беженцев, но и также закон о правах Новой Зеландии 1990 года, который защищает от произвольного заключения под стражу и необоснованного ареста человека.

Сроки содержания под стражей

7.
В установлении предельных сроков нет необходимости или целесообразности, поскольку судья регулярно рассматривает вопрос о задержании под стражей через каждые 28 дней и выносит решение о дальнейшем содержании под стражей, только когда это необходимо.  Сроки, в течение которых человек должен находиться под стражей, являются просто одним из факторов, которые должен учитывать судья вместе со всеми другими обстоятельствами дела данного лица при вынесении решения о дальнейшем содержании под стражей, и в положительном случае определять, должно ли данное лицо содержаться под стражей в административном или в пенитенциарном учреждении.


"с)
Незамедлительно принять меры для пересмотра законодательства, касающегося заключений об угрозе безопасности, с тем чтобы можно было эффективно обжаловать решение о задержании, высылке или депортации соответствующих лиц, продлить время, предоставляемое министру иммиграции для принятия решений, и обеспечить всестороннее соблюдение статьи 3 Конвенции;"

Пересмотр законодательства о выдаче заключений об угрозе безопасности

8.
Новая Зеландия пересматривает законодательство, касающееся выдачи заключений об угрозе безопасности.  В ходе этого пересмотра учитывается беспокойство, высказанное Комитетом.  Поскольку пересмотр еще продолжается, Новая Зеландия не может сообщить, каким будет новое законодательство.  При этом Новая Зеландия придает важное значение своим международным обязательствам и искренне надеется, что любое новое законодательство будет соответствовать этим обязательствам.  

Право на апелляцию

9.
Хотя в действующей модели предусматриваются гарантии от разглашения конфиденциальной информации, затрагивающей безопасность, тем не менее она обеспечивает эффективное право обжалования решений, вынесенных на основании заключений об угрозе безопасности на каждом этапе.

10.
Во‑первых, само заключение может быть опротестовано путем обращения к Генеральному инспектору органов разведки и безопасности с просьбой о его пересмотре, к независимому органу, имеющему высокий судебный статус.  При рассмотрении апелляции Генеральный инспектор пересматривает вопрос о том, отвечает ли лицо, в отношении которого было вынесено заключение, критериям, определяющим угрозу безопасности, достоверна ли информация, на основании которой было сделано заключение об угрозе безопасности и можно ли квалифицировать эту информацию как информацию, которая не подлежит разглашению.  Генеральный инспектор имеет полный доступ к конфиденциальной информации.  Генеральный инспектор обязан выносить взвешенное решение, насколько это возможно, не разглашая конфиденциальную информацию, и в свою очередь должен обращаться с апелляцией на законных основаниях в Апелляционный суд.

11.
В настоящее время Генеральный инспектор проводит свой первый пересмотр по действующей схеме.  В ходе этого пересмотра Генеральный инспектор постановил, что заявитель должен быть ознакомлен с резюме оснований, по которым он рассматривается как лицо, представляющее угрозу безопасности, и назначает старшего баррисера выступать в качестве независимого адвоката заявителя.  Независимый адвокат получает доступ к конфиденциальной информации, имеющейся у Генерального инспектора.

12.
Во‑вторых, любое решение о задержании лиц, которые подпадают под действие заключения об угрозе безопасности, может опротестовываться в рамках этой модели как путем пересмотра самого заключения, так и путем обращения в суд с просьбой об освобождении под залог.  Освобождение под залог предоставляется лицу, на которое в настоящий момент распространяется действие заключения об угрозе безопасности, до окончательных результатов расследования Генерального инспектора.

13.
Наконец, любое решение о возвращении или депортации лиц, которые подпадают под действие заключение об угрозе безопасности, может оспариваться путем направления апелляции на рассмотрение судов.  Как было отмечено в ответе Новой Зеландии на вопрос i) перечня дополнительных вопросов Комитета 12 мая 2004 года, рамки расследования по такому апелляционному производству очень широки, особенно в тех случаях, когда возникают вопросы об основных правах человека.

Сроки принятия решения

14.
Трехдневный период, который распространяется на данный вопрос, связан с решением министра иммиграции положиться на заключение об угрозе безопасности.  Отдельный вопрос, заключающийся в том, защищено ли лицо, на которое распространяется действие заключения об угрозе безопасности, от возвращения или депортации в соответствии со статьей 31 Конвенции или другими обязательствами в области прав человека, не нужно решать в течение этого срока.

Обеспечение соблюдения статьи 31

15.
Как уже сообщало правительство Новой Зеландии, оно привержено соблюдению статьи 31 при вынесении всех решений об иммиграции.  Хотя в настоящее время эти обязательства не закреплены конкретно в законодательстве, обязательства в области прав человека, в частности обязательства по статье 31, являются обязательными факторами при принятии решений об иммиграции и как таковые будут приводиться в исполнение судами Новой Зеландии.

d)
сократить продолжительность и улучшить условия недобровольной изоляции (помещении в одиночную камеру), которая может быть применена в отношении просителя убежища, заключенных и других задержанных лиц;

Недобровольная изоляция заключенных

16.
После того как Новая Зеландия в последний раз представляла Комитету доклад в мае 2004 года, были приняты Закон об исправительных учреждениях 2004 года (Закон) и положения об исправительных учреждениях 2005 года (положения), которые регламентируют деятельность Департамента исправительных учреждений (исправительные учреждения).  Этот закон и положения должны вступить в силу 1 июня 2005 года.

17.
С введением этого закона и положений в национальном законодательстве Новой Зеландии закрепляются стандартные минимальные правила обращения с заключенными Организации Объединенных Наций.

18.
Правовая основа изоляции излагается в разделах 57-61 Закона.  Заключенные могут изолироваться от основного контингента заключенных только в тех случаях, когда этого требуют соображения безопасности, дисциплины и неприкосновенности тюремного режима (недобровольная изоляция) или в целях защиты или медицинского осмотра заключенного.  В новом законе по‑прежнему предусматривается санкция в виде одиночного заключения за доказанные дисциплинарные правонарушения.

19.
Недобровольная изоляция допускается в соответствии с разделом 58(1), в котором говорится, что директор тюрьмы может принять решение об ограничении возможности заключенного общаться с другими заключенными или вообще быть лишенным этой возможности, если, по мнению директора тюрьмы:

а)
в противном случае это будет угрожать или нарушать безопасность или дисциплину в тюрьме, или

b)
в противном случае это будет угрожать безопасности другого заключенного или другого лица.

20.
В новом законе предписывается, что процесс принятия решения должен контролироваться на независимой основе на местном и национальном уровнях, с обеспечением надлежащей транспарентности режима изоляции.  В пункте а) раздела 58(3) закона говорится, что решение об изоляции должно аннулироваться директором тюрьмы, если исчезает основание для дальнейшего ограничения или лишения заключенного возможности общаться с другими заключенными.  Главное должностное лицо Департамента исправительных учреждений
 или надзирающий судья могут также в любое время отменить решение об изоляции.

21.
Полномочия надзирающих судей принимать решения в отношении изоляции повышают уровень независимого анализа и контрольных гарантий в отношении системы изоляции.  Надзирающие судьи назначаются Генерал-губернатором Новой Зеландии по рекомендации министра юстиции.  Надзирающий судья может быть судьей любого окружного суда, мировым судьей, барристором или солиситером Верховного суда.  Надзирающие судьи имеют ряд полномочий в отношении каждой тюрьмы, включая, в частности, полномочия на посещение и инспекцию тюрем, рассмотрение обращения с заключенными и их поведения, проведения расследования всех нарушений в отношении заключенных или утверждений о таких нарушениях и расследование любого вопроса, порученного ему или ей главным должностным лицом.

22.
В новом законе предусматривается, что решение о недобровольной изоляции автоматически истекает после 14 дней, если до его истечения главное должностное лицо не примет решение об оставлении его в силе.  В случае если оно продолжает оставаться в силе, от главного должного лица требуется пересматривать это решение через каждый месяц.  После трех месяцев срок действия этого решения должен истекать, если только надзирающий судья не примет решение о том, чтобы оно оставалось в силе.  Если надзирающий судья постановляет, что недобровольная изоляция должна оставаться в силе, то он или она должны пересматривать свое решение через интервалы, не превышающие трех месяцев
.

23.
Помещение в охраняемое место может происходить по просьбе заключенного (подпункт а) раздела 59(1), или в тех случаях, когда, по мнению директора тюрьмы, это необходимо для безопасности заключенного (подпункт b) раздела 59(1)).  В последнем случае решение может быть аннулировано в любое время старшим должностным лицом или когда срок его действия истекает через 14 дней при условии, что главное должностное лицо не даст распоряжения о его оставлении в силе.  При распоряжении о том, что помещение в охраняемое место по‑прежнему остается в силе, такое решение должно пересматриваться главным должностным лицом через интервалы, не превышающие трех месяцев.

24.
В законе также предусматривается, что любой заключенный сохраняет свое право на подачу жалобу инспектору или в Управление омбудсмена в любое время относительно решения об изоляции или условиях содержания.

Условия содержания в тюрьмах

25.
Следует отметить, что Новая Зеландия не считает недобровольную изоляцию в тюрьмах эквивалентом одиночного заключения.  Это происходит потому, что изолированный заключенный в целом не содержится в более строгих тюремных условиях по сравнению с другими находящимися под следствием или осужденными заключенными и не лишаются любых своих минимальных прав, причем в большинстве случаев заключенные имеют возможность общаться с другими изолированными заключенными.

26.
Условия содержания в тюрьмах, применяемые ко всем заключенным, в том числе находящимся в изоляции, излагаются в разделах 70-82 нового закона.  В этих положениях прописываются минимальные стандарты, касающиеся времени прогулок, отдыха и рациона, посещения родственников, медицинского обслуживания, корреспонденции заключенных, телефонных звонков и религиозных, духовных и культурных потребностей.  Содержание заключенных в человеческих условиях в исправительных учреждениях проявляется в том, что эти статьи Положений об исправительных учреждениях 2002 года были закреплены в новом законе и приведены в соответствие со стандартами, изложенными в Стандартных минимальных правилах обращения с заключенными Организации Объединенных Наций.

27.
Кроме того, в разделе 69 закона прописываются минимальные права каждого заключенного, независимо от того, содержится ли он в изоляции или нет, и основание, по которому любое минимальное право может быть ограничено или аннулировано
.  В разделе 69(2) предусматривается, что заключенные могут лишаться этих минимальных прав в конкретных обстоятельствах, например, если в тюрьме возникает чрезвычайная ситуация или когда появляется угроза нарушения тюремного режима или угроза здоровью и безопасности какого-либо лица.  В подпункте b) раздела 69(4) предписывается, что заключенные могут лишаться минимального права на доступ к информации и образованию, если они изолированы по соображениям безопасности, обеспечения порядка и собственной безопасности или помещаются в охраняемое место.

28.
Положение 62 уточняет, что условия содержания в тюрьмах и обращение, прописанные в законе, должны также применяться к заключенным, находящимся в добровольной или недобровольной изоляции.  В этом положении констатируется, что находящийся в изоляции заключенный, насколько это возможно в данных обстоятельствах и если это не соответствует целям распоряжения об изоляции, должен содержаться в тех же условиях, как если бы на него или на нее не распространялось действие распоряжения об изоляции.  В этом положении также предписывается, что находящийся в изоляции заключенный не должен лишаться доступа к деятельности, не противоречащей его тюремному режиму, или доступа к своим разрешенным личным вещам в силу того, что на него распространяется распоряжение об изоляции.

29.
В положениях 57-59 гарантируется, что все изолированные заключенные (за исключением тех лиц, которые были изолированы за несанкционированное распространение внутри тюрьмы запрещенных товаров) содержатся в стандартных камерах, в которых имеются те же самые удобства и предметы, которые имеются в камерах основных заключенных, если только это практически неосуществимо и главное должностное лицо не примет иного решения.  В приложении 2 к этим положениям прописывается, как должны оборудоваться камеры, предназначенные для изоляции
.

Содержание в тюрьмах задержанных иммигрантов и искателей убежища

30.
Ни один из задержанных, включая задержанных иммигрантов и искателей убежища, не может быть подвергнут недобровольной изоляции, если только это не вызвано безопасностью, обеспечением порядка и тюремным режимом (недобровольной изоляцией), помещением заключенного в охраняемое место (добровольной или недобровольной изоляцией) или медицинским контролем за заключенным.  Любой задержанный может в любое время попросить, чтобы его изолировали от остальных заключенных.

31.
В соответствии с новыми Положениями об иммигрантах и искателях убежища, задержанных на основании закона об иммиграции, распространяется такой же режим и такие же права, как и у находящихся под следствием заключенных
, чтобы обеспечить их безопасность и благополучие.  В этих Положениях предписывается, чтобы находящиеся под следствием заключенные содержались отдельно от осужденных заключенных, а к обвиняемым применялись те же стандарты обращения или более высокий стандарт обращения по сравнению с осужденными
.


"h)
Проинформировать Комитет о результатах мер, принятых в ответ на беспокойство, выраженное омбудсменом относительно расследований жестокого обращения тюремного персонала с заключенными."

32.
В 2002 году омбудсмен выразил беспокойство относительно сроков установки видеокамер в нестационарных тюремных помещениях и запоздалым представлением сообщений и расследованием утверждений о жестоком обращении тюремного персонала с заключенными.  Омбудсмен определил трудности, связанные с расследованием жалоб на жестокое обращение в условиях, в которых редко находятся независимые свидетели, готовые подтвердить или не подтвердить эти утверждения.  Омбудсмен рекомендовал Департаменту исправительных учреждений установить комплексные закрытые телевизионные сети в тюрьмах, чтобы содействовать расследованиям утверждений заключенных о жестоком обращении тюремного персонала.

Расследования случаев жестокого обращения

33.
В январе 2005 года Департамент исправительных учреждений пересмотрел свою оперативную политику, касающуюся порядка рассмотрения жалоб о насилии, жестокого обращения, использования средств физического контроля и сдерживания и применения силы со стороны тюремного персонала.  Новая политика предусматривает новые предписания, которыми должен руководствоваться тюремный персонал, если имеются жалобы заключенных на кого-либо из тюремного персонала.  В этой политике говорится, что внутренние расследования должны проводиться своевременно (в течение одного месяца), для того чтобы уменьшить стресс у персонала и заключенных, которые ждут результатов расследования, и сохранить авторитет Департамента исправительных учреждений с точки зрения гуманного содержания заключенных.

34.
Что касается утверждений, связанных с использованием средств физического контроля и сдерживания или применения силы, то заключенным предоставляется возможность направлять в полицию жалобы о подобных фактах.  Хотя эти факты не подпадают под процедуру официального внутреннего расследования, директора тюрем обязаны рассматривать эти инциденты в максимально короткие сроки после их выявления.

35.
В Законе об исправительных учреждениях 2004 года расширяется и закрепляется законодательное положение, касающееся внутренней системы подачи жалоб.  В предыдущих Положениях о пенитенциарных учреждениях 2000 года отмечалось, что каждая тюрьма должна иметь внутреннюю систему подачи жалоб, и определялись задачи, которые должны выполнять такие системы.  Закон возводит эти требования в ранг нормативно-правовых актов и в дополнение к тюрьмам распространяет действия этих требований на центры общественных работ и органы надзора.  Аналогичным образом, право доступа к внутренней системе подачи жалоб распространяется, помимо находящихся в тюрьме заключенных, на лиц, которые находятся или находились под надзором Департамента исправительных учреждений.

36.
В разделе 156 (3) Закона говорится, что, если инспектор расследует жалобу, он должен проводить расследование в разумные сроки и обязан проинформировать подателя жалобы и других заинтересованных лиц в короткие сроки после завершения расследования и в форме, какую инспектор сочтет надлежащей, о:


a)
результатах расследования;  и


b)
любых других действиях, которые инспектор сочтет необходимым предпринять в отношении поданной жалобы.

37.
Положения об исправительных учреждениях 2005 года также добавляют новые требования с целью обеспечить, чтобы рассмотрение жалоб заключенных проводилось справедливо и своевременно.  Положение 162 требует, чтобы все податели жалоб получали, если это возможно, в течение пяти рабочих дней письменное или устное уведомление, что их жалоба получена.  Положение 165 (1) предусматривает, чтобы податели жалоб получали возможность проведения собеседования в течение 10 рабочих дней с даты подачи жалобы.  Податели жалоб должны также ежемесячно получать новую информацию о ходе расследования и рассмотрения их жалоб.

38.
Управление омбудсмена в процессе рассмотрения жалоб заключенных играет роль важного внешнего механизма рассмотрения жалоб.  Управление омбудсмена обязано расследовать жалобы заключенных.  В новом законе говорится, что главное должностное лицо Департамента исправительных учреждений и Главный омбудсмен подписывают официальный протокол, в котором устанавливаются и разъясняются их общие рабочие связи.  Первый протокол был подписан в 2000 году.  Этот протокол не ограничивает полномочия омбудсменов в соответствии с Законом об омбудсменах 1975 года.  

Региональная тюрьма Восточного Окланда

39.
Департамент исправительных учреждений признает, что в ряде случаев имели место недопустимые задержки с информирование/расследованием сообщений, которые касаются тюремного персонала.  Департамент исправительных учреждений также признает, что такие задержки неприемлемы, потому что они могут повлиять на качество будущих расследований и подрывают авторитет и транспарентность системы подачи жалоб.  Запоздалая подача уведомлений, которой до этого отличалась региональная тюрьма Восточного Окланда и которая стала поводом для беспокойства омбудсмена, устраняется путем осуществления более строго регионального режима отслеживания и контроля за подачей жалоб.  

Использование ЗТС в тюрьмах

40.
Установка ЗТС в местах отдыха или общих помещениях тюрем стало нормой для всех новых тюрем
.  В зависимости от наличия финансовых средств Департамент исправительных учреждений намеревается модернизировать все действующие тюрьмы, чтобы они отвечали этой норме.  

41.
Работа по установке камер ЗТС в Региональной тюрьме Восточного Окланда, единственной тюрьме строгого режима Новой Зеландии, началась в середине 2004 года, причем на эти цели было выделено 1,1 млн. новозеландских долларов.  По состоянию на март 2005 года эта работа продолжалась, поскольку было необходимо расширить рамки проекта для увеличения времени хранения изображений и улучшить их качество.

42.
Недавно были внедрены дополнительная оперативная политика и процедуры по урегулированию чрезвычайных ситуаций в помощь персоналу.  Согласно этой политике действия тюремного персонала должны записываться на видеомагнитофон, когда это возможно, если в тюрьмах возникает чрезвычайная ситуация, связанная с применением силы или крупными инцидентами.  
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� 	Или его официальный представитель (обычно Генеральный директор или помощник Генерального директора государственных тюрем).





� 	Подпункты d) и e) раздела 58(3) Закона об исправительных учреждениях 2004 года.





� 	Минимальные права заключенных включают следующие положения:  физические упражнения, обеспечение спальным местом и отдых, пища и напитки, доступ к частным/разрешенным по закону посетителям и адвокатам, медицинское обслуживание, возможность отправлять и получать почту, делать внешние телефонные звонки, пользоваться любым правом на коммуникацию, как это указывается в Положениях, и иметь доступ к информации и образованию.





� 	К обязательным предметам/характеристикам относятся, в частности, естественное и искусственное освещение, окно, надлежащее отопление, поднятое место для сна, естественная или принудительная вентиляция.  К другим удобствам относятся водопровод, переговорные устройства, кнопка тревоги или вызова и туалет.





� 	Раздел 184 Положений об исправительных учреждениях 2005 года.





� 	Раздел 185 Положений об исправительных учреждениях 2005 года.





� 	В период между мартом 2005 года и мартом 2007 года Новая Зеландия планирует открыть четыре новых тюрьмы:  Нортландскую региональную исправительную тюрьму (НРИТ), которая открылась 8 марта 2005 года, Окландскую женскую исправительную тюрьму, Исправительную тюрьму в Спринг Хилл и Региональную исправительную тюрьму в Отаго.
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